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ÜRGANO DE LA SOCIEDAD ESP AÑOLA PARA LA PROPA GACIÓN DEL ESPERAN TO 

SE PUBLI CA MENSUAL!11ENTE 

KOSTO DE LA ABONO 

En Ek s t e tth isp a na j lan doj : U nu 
jaro , tri frank oj, kaj un u num ero, 0,'30 
frankoj , pagataj per mono, per kambio, 
aü per po~tma rkoj , pr ecize Fran caj . 

En fii spa nu ¡o : Unu jar o, tri pese ­
toj kaj un u num ero, 0'30 peseto j, pa­
gataj pe r mo no, per kamb io, aü per 
po~tmark oj de k orespo ndado. pr ec ize po 
5 centim oj . 
Oni akcepta s la abonojn nur por almenaü 

1mu tuta jaro . 

PRECIO DE LA SUSCRIPCION 

En el E xtrranj e tto : Un año, tre s 
francos y un núm ero, 0'30 fran cos, en 
moneda, let ra, 6 sellos pr ecisamente fran ­
ceses . 

En E s p afia : Un año, tr es pesetas y 
un nú mero, 0'30 peset as, en moneda, 
letra 6 sellos de corr espo nd encia, pre­
cisamente de 5 céntimo s. 

i\fo se admit en sttscripc iones por menos 
de mz a1zo. 

La correspo11de11cia , suscripc iones , 
y todos los in.f orm es relativos al p eriódi co, dir íja nse al dire ctor 

Corona , 5, VALENCI A (España) 

Aukaü on i povas aboni tiu n-ci Ga­
zeto n, ce' si□j oro Paul Frui ctier, 27 bul ­
va rdo Ara go , Par izo, redak cio de «Lin­
gvo In te rna cia» 

kaj 
ce sinjoro Manue l Benavente, bibliotek is­
to de la H ispana Societo po r la propaga n­
do de Esperan to. 

Socieaad, I4, ll1zwcia. 

Ta mb ién se puede hacer la suscrip­
ción á es te periód ico, en casa de Mr. Paul 
F ruict ier, 27, bouleva rd Arago , Parí s, re­
dacción de «Lin g vo Internac ia» 

y 
en casa de D. i\Ianuel Benave nte , biblio­
tecario de la Socieda\i Esp añola pa ra la 
propagació n d el Espe ranto. 

Sociedad, I.¡., Mnrci a. 

La dirección de este periódico admite suscripciones á los periódicos l,i ngvo lnt er uacia 
(véase e l anun cio en Gazetaro Esp eranti sta) é b zterna cia ilf edici na R evuo, revista que 
se publicará en breve y constará de seis cuadern os anu ales de 48 páginas, al precio de 
7 francos ia suscr ipción anual. 

VARIAS OBRAS 

EN LAS ESCUELAS PÍA S DE V A LENCI A 
Dicc ionario E speran to -Españo l de raíces, una pese ta; Gramática , 0' 75; cu adro de 

palabras correlativas, o'ro ; enumeración y significad o de los afij os, 0'25; ejercic io 
de traduc ción, 0'50.- Revdo. P. ANTONIO GUINART 

EL BIBLIOTECARIO DEL GRUPO ESPERANTISTA DE MURCIA- Sociedad, 14 
Se enca rga de hacer la suscrip ción á cualqu iera rev ista de Esperanto de las que se pu­
blican en la actuali dad, como igualmente de pro porcionar cualquiera de las obr as de 
E spera nto, de las que form an la colecc ión aprobad a po r el Dr. Zamenhof, auto r de l 
id ioma inte rn acional.- Gra mática del Sr. Villanueva, 1'50 ptas., para fuera de l\Iur cia, 
fran co de portes y cer tificado .- No se sirv e ningún encargo que no venga acompa ­
ñad o de su impo rte en le tra d el Giro l\Iut uo, car ta-orde n, ó se llos de diez y quince 
céntimos, cer tificando la cart a en este últi mo caso. 
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Letero de DRº Zamenhof 
Adresita ai S.0 r M. Seynaeve 

(EL c:L'ESPERANTIST.8 :t) 

'."ian ideon pri la arango de internacia 
~ireso de esperantistoj mi trovas tute 
- ~. Sed, por ke la kongreso donu al nia 
~ ne malutilon sed nur utilon, gi <levas 

arangita lau la sekvantaj principoj: 

Gi <levas esti bone kaj zorge aran­
.:a. havi multe da partoprenantoj kaj 

. ia karak teron de granda, solena kaj 
,nanta (esto de internad a frateco, por 
:e gaze toj multe parolu pri gi k~j ke 
.tu plena de entuziasmo kaj veku en 

.ta mom:lo entuziasmon kaj deziron 
al ni. Krom paroloj oni <levas arangi 
.maj n kantoj n en esperanto, eble ec 
·nte rnacian ludon aü p1,1blikan kon-

1 
,n; oni <levas arangi en ia granda tea ­
rezenta don de dramo en esperanto. 
devas antaüe eksciti la interes igo n 
tuta urbo, por ke al ciuj festoj de 

'lgreso ven u gra ndega multo da gas ­
cees¡:,erantistoj;-per unu vorto, ni 

!a.n g randan impreson k~j devigi la 
mondon paroli pri la kbngreso . 

_ En la kongreso oni <leva~ paroli 
-:-;anizado de nia afero, re ciproka 

-n la batalado, pri rim edoj de pro-

Carta del Dr. Zamenhof 
Dirigida al Sr. M. Seynaeve 

(TRAD UCIDA DE cL'EsPERAN'l'IS'rE>) 

La idea de V. con res~ecto á la institu­
ción de un congreso interna cional de es­
perantistas, yo la encuentro mu y buena. 
Pero para que el Cong reso no prop or­
cione á nuestro asunto perjuicio, sino 
uti lidad solamen te, debe ser organizado 
bajo las siguientes bases: 

r.0 Debe ser bien y cuidadosamente 
dispuesto, te_ner muchos congresistas y 
el carácter de grande, solemne é impo­
nente .fiesta de int ernacional fratrrnidad, 
para que la pr ensa extensam enle se ocu ­
pe de él y resulte lleno de entu siasmo y 
despierte en el mundo entero el dese o de 
unir se á nosotros. Aparte de los discur­
sos, deben preparars e cantos populares 
en espe ran to; si es posible, hasta algún 
entrntenimiento internacional ó certamen 
públi co; deben dispone rse en algún gra n 
teatro repres entaciones de un drama en 
espera nto. Con anteri or idad debe tam­
bién excita rse el int erés de la ciudad 
donde se celebre, para que á todas las 
fiestas del Congre so acudan mucho s fo­
rasteros no espe ranti stas ;-e n una pala­
bra, debemos causar impresi ón fuert e y 
obligar á todo el mundo á que hable 
del Congreso . 

2. 0 En él se debe tratar de la organi ·­
zación de nuestro asunto, de la recíprnca 
ayuda en la lucha, de los medios de pro ­
paganda, de la creación de una grande y 
útil liter atura, etc.; pero nada , abso luta­
mente nada debe t ratarse de caml;ios ó 

,:; . pri kreado de gra nda kaj utila 
r . k. t. p.; sed mnion , adsolute 

i devas paroli pri sangoj au pli­
Por ke nía lingvo atingu sian 1 mejoras ! Para que nuestro idioma logre 
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celon kaj ne disfalu kiel Volapük, gi de ­
vas res t i por ni absolute netze§ebla, tiel 
same kiel ciu alia lingvo, en kiu nenia 
persono ja kuragus proponi iajn refor­
moJn, kvankam ciu el tiuj lingvoj estas 
multe malpli perfekta ol nia. 

Nun al la demando pri Akademio. Jam 
tre longe mi pensas pri arango de ia kons­
tanta «Centra Komitato>, kiu prezentus 
Jler si la plej altan autoritaton en nia 
afero kaj kiu sola havos la rajton solva­
di ciujn dubojn, kiuj aperas en nía afero. 
Sed la komitato devos decidadi nur pri 
demandoj dztbaj; fari iajn sangojn en la 
lingvo, la komitato ne havos la rajton. 
.Kun la arango de tia Centra Komitato 
onidevas esti tre singarda, por ne fari ian 
dangeran pason; tia! mi nun publike an­
korau nenion parolas pri tio ci, sed mi 
konsiligados pri gi prívate kun diversaj 
amikoj. Kiam la plano post matura pri­
pen so montrigos bona, tiam mi propono s 
al esperantistaj efektivigi tiun planon . 

Sed cu Centra Komitato estos fondita 
au ne- tiu ci demando tute ne <levas 
maltran kviligi niajn amikojn. ciaj paroloj 
pri retormoj au plibonigoj tute ne <levas 
vin maltr ankvilig i, car ili havas nenian 
celon nek estontecon. cu Centra Komi­
tato estos fondita au ne,-unu principo 
staras kaj <levas star i tute forte, kaj la 
tula mondo esperantist a en la nuna tem­
po komprenas gin tre bone kaj certe 
batatos unuanime kontrau ciu ektuso de 
tiu principo; tiu ci principo estas: simile 
al éitt alia lingvo, esperanto devas esti 
rigardata kiel lingvo finita kaj netusebla 
Paroli pri iaj plibonigoj (se ili estos efek­
tive necesaj ) ni pov os nur tiam, kiam nia 
lingvo estos jam oficia/e akceptita en la 
tuta mond o. gis tiu tempo la netu seb le­
co de la lingvo estas la plej (ondamenta 
kondico por nia progresado. 

Mi parolas tion cine kiel az'itoro de la 
lingvo, sed kiel simpla esperantista, kiu 

su propósito y no se derrumbe como el 
Volapük, debe permanecer para nosotros 
absolutamente intangible, así como cual ­
quier otra lengua en la cual, realmente, 
ningu na persona se atrevería á proponer 
reformas, aun cuando cualquiera de esas­
lenguas es mucho menos perfecta que la 
nuestra . 

Vamos aho ra á la pregunta respecto 
de la Academia. Hace ya mucho tiempo 
que pienso en la organización de algún 
«Comité Cent ral » constante, que repre­
sente la más alta autoridad de nuestro 
asunto y que tenga el derecho de resol­
ver todas las dudas que se presenten. 
Pero el Comité deberá decidir solamen te 
con resp ecto á dudas preguntadas; para 
hacer cambios en la lengua, el Comité no 
tendrá atribuciones. Con la creación de 
este Comité Centra l debe tenerse mucha 
precaución, á fin de no dar algún paso 
peligroso; por eso yo ahora nada digo 
públicamente sobre esto; pero yo lo con­
sultaré privadamente con difere nte s ami­
gos . Cuando el plan, después de madura 
reflexión se manifieste bueno, entonces 
propondré á los esperantistas que lo pon­
gan en práctica . 

Pero sea 6 no fundado el Comité Cen­
tral, 'esta cuestión no debe por compl~to­
intranqui lizar á nuestros amigos; todo 
cuanto se diga r eferen te á reformas ó­
mejoras, no debe alterar vuestra tranqui­
lidad, porque ni van á ninguna parte, ni­
han de llegar á ser . Ora se funde, ora 
no, el Comité Central, hay un principio 
per man ente que debe subsistir siempre 
firme . El mundo espe rant ista de hoy lo 
comprende muy bien y á no dudarlo lu­
chará unido contra todo conato de SU' 

alteración; este principio es: á semejanza, 
de cttalqzeier otra lengna, el esperant(J­
debe ser mirado como lengzea acabada i 
intangible. Hablar sobre mejo ras (si fue­
sen efectivamente ne cesarias) podremos, 
cuando nuestra lengua haya sido oficial­
mente aceptada en tódo el mund o. Hasta­
entonces, la intan gibilidad de nue stra 
lengua es la condición fzmdamental para 
nuestro progr eso. 

Digo esto , no como autor del idioma~ 
sino como un simple esp erantista que 
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n e deziras, ke nia afero disfalu, kiel la 
aforo de Volapük (1). 

l\lia opinio ne estas sekreta. Se vi 
d eziras, vi pavas publiki gi mían leteron. 

Via, 
L. ZAofE NEIOF. 

«La Suno Hispana» konfirmas sian 
senkondican submeton al la autoritato, 
ankau netusebla, de nia kara majstro 
O.ro Zamenhof, kaj faras uzon lcun gran­
da gojo el tiu ci favora oleaza por sciigi 
al ciuj ke gi «neniam» okupos sin pri 

reformoj » aií «pl1bonigoj», l<ies nuna 
diskuto alportas tre grandan malutilon 
al la triumfo de nia afero . 

Bibliografio 
~i ricevis bonegan pro paga11dan bro­

_reton pu blikigitan de L a B elga Sono­
. sub la tito lo: «L'Esperanto. Solution 

u probléme de la langue internation ale 
xiiiaire». 

Gi enhavas 40 pagojn tre lerte profi­
~Jn por rapo rti al la leganto pri t io kio 

tas espc ranton kaj pava s interesi g ian 
~ ~agando n. 

~1 kredas ke tiu bro sureto estos uti­
a kaj ku nhelpos pote nce la diva st igon 
e-,peranto en Belgujo. 
Kosto: r ekzemplero: o fr. rs; 10 ekz . 

- : 20 ekz r fr. SÓr 50 ek z. 3 fr.; kaj 
ekz . 5 fr . 

--:n turnu al: Mr. L. Vander sleyen, 3 I 
.:e Patr i?tes, á Brux elles (Belgique). 

~ -. tre dank as al sinjoro H. Sentis, 

Kiel auto ra de la lingvo, mi pli ol 
'l volus, ke gi estu kiel eble plej 
..... por mi la r etenigado de plibo­
estas pli malfacila ol por e\u atia; 
e.: konfesas, ke kelkajn fojojn mi 
• s pre ta proponi al la esperantis 
J.Jn malgrand ajn pliboni gojn; sed 

=; e mi ekmemoradis pri la gran­
ereco de tia paso kaj mi forjeta­
. ;ntencon. 

desea qne el esperanto no tenga un fra.-_ 
caso como lo tuv o el Volapük (1). . 

i\Ii opinión no es secreta; puede V., si 
quiere, publicar mi carta. · 

De V., 
L. Z AM ENHO F . 

«La Suno Hispana> reitera su incon­
dicional sumisión á la autoridad, también 
intangible, de nuestro querido maestro, 
y aprovecha con gran regocijo esta oca­
sión propicia para manifestar á todos 
que «nunca» se ocupará de «reformas> ó 
~mejoras•, cuya discusión actual ocaJ 
siona grandísimo perjuicio al triunfo de 
nuestra causa. 

Bibliografía 
H emos recibido un exc elente folletó 

de pro pag anda publicad o por L a Belga 
Sonorilo con el tít ulo de «El Esperanto. ' 
Solución del problema de la lengua· in­
terna cional au x iliar ». 

Contiene 40 páginas muy b ien apro '­
vechadas para dar al lecto r cuenta de 
todo lo que se refiere al esperan to y­
puede inte resar á su propa!{anda . 

Creemos que este folleto se rá de mu­
cha u tilidad y cont ribuirá poderosam ente 
á la difusión del esperanto en Bélgica. · 

Pr ecio: r ejemplar, o, r 5 fr. ; JO eje m­
plares, r fr.; 20 ej emp., 1,5 0 fr.; 50 ejem-: 
piares, 3 fr. , y roo ejemp. S fr. 

Dirig irse á Mr. L. Vande rsleyen, 3 r . 
ru e des Patri otes, á Bru xelles (Belgiqúe) .. 

Agrad ecemos much o al Sr. H . Sentis, 

(r) Co mo auto r de la lengua, qu isiera 
yo, más que nadi e, qu e fuera é ,ta lo más 
perfect a posible; para mí la retenºción de 
las mejoras es más d ifícil que para cu al­
qu ier otro ; y hasta co.nfieso qu e algunas ' 
veces he est ado dispue sto á pr oponer á 
los esperantistas algunas, de poca impa r- . 
tanda; pero al mismo tiempo se me' há. 
ocuri-ido el g ran peligro de tal paso y lie 
aband onado mi prop ósito . 
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profesoro ce la Liceo el Grenoble (Fra n­
cujo ) pri la sendajo de brosureto kiu 
enhavas tri belajn esperantajn poeziojn; 
«Alvoko de Montano>, cMalgranda flo­
r eto» kaj «Kanto de Monta Pino » (kiuj 
provas ke esperante oni povas bonege 
versigi ). Ni g.ratulas S.00 Sentís pro la 
brila montro de lia poetkapablo. 

Utilegan Radikan Vortareton espe­
rante-hi spane, publikigis en Valencia la 
lerta kaj entuziasma esperanti sto R. P. 
Guinart. Ni tre rekoill¡endas al la hispanaj 
esperantistoj tiun necesan libreton kies 
prezon ni ésprimas en 66ª pago el tiu ci 
gazeta num ero. 

Kun afabla dedicajo ni ricevis la unuan 
numeron (duro jar o 2 .0

) de la Itala gazeto 
L' Esperantista, kiu antaiíen publikigos 
la Direktanta komitato por propagando 
de espe ranto en tiu lando. Ni trova s gin 
kaj giajn proponojnl' lertaj kaj simpatiaj 
kaj ni al gi deziras a plej grandan sukce­
son. Oni abonas per 4 frankoj jare, ce 
Sro. Bagnulo, 4 Largo, Gesu é María, 
-Napo li. 

Grztpo esperantista de 111zercio presi­
gis belan bro sureton dedicitan al la nela­
cebla Perna propagandanto D.ro Villa­
real. Gi estas titolita Esp eranto kaj en­
havas resumon de gramatiko kaj aliajn 
kuriozajn sciigojn. Estas oportuna kaj 
simpatía propaganda brosureto kaj la 
Jaboro estas zorge elfarita ce Sro . Panl 
de Lengyel el Szeks zard. 

De longe oni bezonis tian bro §ureto 
kaj la grupo esperantista Murcia, per sia 
foicieco, solvis la interesan problemon. 

Ni konsilas al ciuj esperant istoj his­
panaj ke ili rapidu akiri kiel eble plej 
Jlmlta nombro da ekzempleroj kaj dedieií 
sin al ilia disd onado ínter sia arnikaro kaj 
konatularo por ke ni baldaií vidu en His­
panujo esperanton alvenantan al th! ra­
pidprogresa stato kiun gi atingis en nia 
.najbara respubliko. 

profesor del Liceo de Grenoble (Franc ia),,. 
un librito que contiene tres bellas poesías: 
cAlvoko de Montano» (Llamamiento de 
la :Montaña), «Malgranda floreto, , (Peque­
ña florecilla) y «Kauto de Monta Pino» 
(Canto de un pino del monte ), las cuales 
prueban que en Esperanto se puede ver­
sificar perfectamente. Felicitarnos al se ­
ñor Sentís por la bri"llante muestra de sus 
facultad es poéticas. 

El entendido y entusiasta esperantis­
ta Rdo. F. Guinart ha publicado en Va­
lencia un utilísimo« Vocabulario de raíces>, 
Esperanto-español. Recomendamos efi­
cazmente á los esperantistas españo les. 
tan necesario librito, cuyo precio ex pre -
sarnos en la página 66 de este número 
del periódico. 

Con cariñosa dedicatoria hemos reci­
bido el primer número del segundo año 
de la rev,j.;;ta italiana L'Esperantist a, la 
cual, en adelante, publicará el Comité di­
re ctivo para la propaganda del Esperanto­
en aquel país. Apreciamos que ella y sus 
propósitos son discretos y simpáticos, y 
le deseamos gran éxito. Se hace el abo no­
por 4 francos anuales en casa del señor 
Bagnulo, 4, Largo, Gesu é Maria, Na­
poli. 

«El Grup o Esperantista de Murcia» 
ha hecho imprimir un bello folleto dedi­
cado al incansab le propagandista doctor 
Villarreal. Se titula, «Esp eranto », y con­
tiene un resumen de la gramática y otras 
curiosas noticias. Es oportuno y simpá ti­
co este librito, y el trabajo está cuidado ­
samente acabado en casa del señor Paul 
de Len gyel de Szekszard. 

Hace ya mucho tiempo que se necesi­
taba un folleto semejante y el Grupo Es­
perantista de Murcia, con su iniciativa, ha 
resuelto el interesante problema. 

Aconsejamos á tod os los Esperantis­
tas españoles que se apresuren á adquirir 
el mayor número posible de ejemplares 
de este útil folleto y se dediquen á distri­
buirlos entre sus amigos y conocidos para 
que veamos pronto el Esperanto en Es­
paña en el mismo floreciente estado que 
ha alcanzado en nuestra vecina república • 
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La groto 
Tie esta s eiuj eblaj kaj neeb laj ~irin­

d.tjoj, faritaj de la akva gutado, dum gia 
:mi:te njara labo ro . Neniam iu sukce sos 
priskr ibi k ion oni vidas tie. Necese estas 
,.di gin, necese estas gin senti. 

Ti u kapt urni ga akvofalado, kiu per 
~u-;o da perloj forma s la enirejon de la 
~to, solan truon, kiun malfermis la na­
:¡:ro po r ke gi restu eiam netran spase bla, 

.azaü sercante la homon, eat la: naturo 
:..e kredis ke li serco s tian truon trab o­
~ te la mo nton; 

tiu dube hela lumo, kiu timeme enpe­
r- :ras kvazau pentinta ehrovi bele gajojn 
e ..:i.ritajn por esti nevidataj; 

tiuj eiuspece koloraj kontrastoj el 
;.;rboj kaj muskoj kaj eiuforma j stonego j; 

/ 
tiu kr istala kaj diafana riv ereto, kiu .¡ -= el angulo de la gro to al kiu gis 

;i ne alproksimigis la maleasta homa 
. sed nur la casta beko de la ko lom-

- . kiu en tiuj profu ndaj oj tr ovis sen­
~ rifuge jon kaj eternan rip ozejon; 

:iuj hederoj, §tonigintaj sur la mur oj, 
; formas bordajn ornamojn, kaj gir­

--! jn, kaj punk tojn kaj arabajn borde -
::J; 

t.;uj grandaj, ee grand egaj masoj, de 
gr and ecoj kaj de e iuj formoj, k iuj 
:!as de la plafono, kaj estas subtenataj 

aero de nevideblaj slos ilantaj §tonoj, 
nfuzi la plej sciencan arkitektiston; 

t .. J delikategaj faritajoj kiuj etendas = la muroj, kun arta kon fuzo kaj 
.. sed harmonía k.tmtrasto, po r 
zi la plej inspiratan ?elartiston; 

= amaso da kolonoj, da k.apiteloj, da 
doj , da pied esta loj, da subten iloj 
nJ linioj , bizanciaj mod eloj aü mal­
::.aj formoj, eio intermik.sita lau la 
"1..ra senord eco de la plej perfekta 

s+ü1lak tit oj k.iuj pe r ama kaj cent­
"lStanteco malsupreniras trovi la 

-...-....~·to n, kun kiu ili eirkau pren igos 

La gruta 
. . .. 

Allí est án todos los portentos po si­
bles é imp osibles, realizados por la go ta 
de agu a en su labo r de siglos. Nad ie ace r­
tará jamás á explicar lo que allí se ve. 
Es necesario verl o, es necesario sentirlo. 

Aquella vertiginosa cascada que en 
lluvia de perlas cierra la boca de la cueva, 
único paso que para no ser franque ado 
nunca abrió la naturaleza, como en bu rla 
del hombre, sin pensar que éste le burla­
ría á su vez taladrando la montaña; 

aquella luz dudosa que penetra tími­
damente, como arre pent ida de descub rir 
bellezas que no se hicieron para ser 
vistas; 

aquellos contrast es de colores de 
todas clases, de hierb as y mu sgos de todo 
color y de rocas de toda forma; 

aquel arroyo transparente y cristali­
no que brota en un ángulo de la gruta , y 
al cua l, hasta aho ra, no se había acercado 
el lab io impúdico del hombre, sólo el 
casto pico de la paloma qu e en aquellas 
profundidades hallaba seguro asilo y eter -
no reposo; . • 

aquellas hiedras en los mu ros pe tri­
ficadas que forma n cenefas, y g uirn aldas, 
y encajes, y bordados arabescos; 

aquellas grandes y colosales masas de 
todos tamaños y de todas form as que 
cue lgan del techo, sostenida s en los aires 
po r claves invisibles, pa ra desesperación 
del más sab io arquitecto; 

aqu ellas labores delicad ísimas que se 
extienden por las paredes en artística 
confusión y en capr ichoso, pero arm ónico 
contraste, para des esperaci ón del más 
inspirado arti sta ; 

aque l hacinami ento d e columnas, de 
capiteles, de pirámides, de zócalos y re­
pisas, de ojiva les líneas, de bizantinos 
mode los ó de barrocas formas, todo re­
vuelto con e l más espantoso des orden del 
ord en más perfecto; 

aque llas esta lactitas que con amorosa 
y s~cu lar consta ncia desci enden á buscar 
la esta lagmita con que han de ceñirse y 
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kaj kun plekt igos per edza kun igo , ce la 
eterna ombro de la nok to kiu regas en 
int ernajo de la tero; 

tiuj strcko j kaj desegnoj kaj profil oj 
kaj ko ntu roj kaj skizoj kiuj imitas eion, 
kio nomon ha vas en la tero, kion rev as la 
iluziulo, kion vidas la poeto, aü imagas la 
bel artisto: giga ntoj kiuj supreniras en la 
cie lon, birdo j kun flugilegoj, kiuj traflu­
gas la spa-con, soifantaj Tan ta loj, kiuj sin 
je tas trinki el la lago , legiono j da sor eis­
tin oj kiuj kunigas la sabat on, virgulinoj 
starantaj sur ko lono, sin prezen tan taj al 
la adoro de ta kred anto j, centoj da fan 
tomoj kiuj dis!liras la aero n, vestitaj per 
longaj tolajoj, floroj kaj frukto j idealaj, 
tran sflugaj fisoj kun sera faj flugilo j, arb oj 
intert ropikaj kun homaj kapo j an stataü 
fr ukto j kaj skvam aj serpent oj an stata ü 
bran coj, multepezaj mastod ontoj de mi­
riga g rand eco , pro'filoj kaj objekto j ne­
konataj en la skulptarto, kolos aj idoloj 
kaj dioj ku n rigidaj konturoj, kr ipto ga­
maj kreskajoj kaj bestoj antaüaj je la su ­
perakve go, mo nstroj, malb elaj ~ajnigajo j 
fant omoj, terurajo j , sanktejo j, statuo j, 
idealajoj, fantaz ioj , cielaj kaj infernaj kaj 
teraj figurajoj; 

j en éio kion oni vidas kaj ne pavas 
esti prisk ribita , car tie trovi gas éio k ion 
skulptis ~Iikae lo-Ange lo, kio n rev is Goja, 
kion Dante vidis kaj cio farita de tiu be ­
lartisto nekona ta, pli lerta ol Dante, Goja 
kaj 1likaelo-A ngelo, simple nomata la 
akva guto, kiu n helpas Dio kaj la tempo 
por labori kaj poluri siaj belajn faritaj ojn. 

enlazarse en uni ón nupcial á la eterna 
som bra d e la noche q ue reina en las en­
traña s de la tierra; 

aquellos trazos, y dibujos, y perfil es­
y contorn os, y diseños, y bocetos rem e, 
dando todo lo que en la tierr a tiene un 
nombre, tod o lo que sue ña el visionari o, 
todo lo que ve el po eta ó imagina e l ar­
tista : giga ntes que esca lan el cielo, aves 
de monstruosas alas que cru zan los espa ­
cios, tántalos sedien tos que se arrojan á 
beber en el lago , legiones de brujas que 
se congregan para el sábado, vírgene s 
que de pie en un pilar se ofrece n á la 
ad or ar.ión d e los fieles , cohort es de fan ­
tasmas en luengos suda rios envue ltos que 
ra sg an el aire, flores y frut os ideales, 
pece s vo land ero s con alas de serafines , 
árboles int er tropi cales con cabezas hu ­
mana s por frutos y escamosas serpiente s 
por ramas, pesados mastodontes de pas ­
mo sas dimen siones, pe rfiles desco nocidos 
en e l arte y objet os ignorad os en la plás­
tica, ídolos de formas colo sa les y dioses 
de tábidos conto rn os, plan tas criptó ga­
mas y faunas antidiluviana s, monst ruo s, 
vestiglos, visiones, hon:ore s, templ os, es­
tatuas ideales, fantasías, imágenes del 
cielo, del infierno y de la tierra; 

T odo esto es lo que se ve y no pued e 
d escribirs e, que allí es tá todo, todo lo 
que esculpió Miguel Angel, todo lo que 
soñó Goya, todo lo qu e vió Dante, y todo 
realiz ado po r ese artista desc onocido, 
superior á Dante , á Goya y á Miguel An­
ge l, que se llama senci llamente la gota de 
agua, y que cuent a con Dios y con el 
ti empo para trabajar y pulir su.s obras 

' inmortale s. 
V Balaguer. (L a stona monanejo .) V. BALAGUER. 

E speran tigis: R. CoDORNÍU. (El Monasterio de Piedr a.) 

E.~~™-.~~~i~'iWlF~rn~~~NWE~~Yfffrf?if&--;'f<í:>~:!t!I 

Malgranda floreto 
Malsupr e la floraj n herb ej ojn lasinte , 
De longe mi marsas tra negaj krutajoj . 
Mi haltu momente. Jen estas :Hanega 
Por mi rip ozejo. Ho kiel mirinde! 

En roko fcndita, 
l\lalgranda floreto 
El kre skis Mrmita. 

Una florecita 
Dojando allá bajo los prados floridos 

Yo lejos me marcho por norad~s cuoilM 
Mo paro nn momonlo. Aquí hay 1na piedra 
Pura mi doscanso. ¡Oh cuún ad1n,rablo. 

Do una hendida roca 
Una flomilla 
Crocía al amparo. 
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La fortoj naturaj por gi prilabor is; 
Car, iom post iom, la vintraj negado j , 
En kavo tereron, de polvo faritan, 
Enlas is; kaj t iam blovanta ventego 

La semon alport is. 
Malgranda floreto, 
De nubo ci ven is. 

Sed kial ci tiel belete floradas? 
Kaj kial ci punton folian etendas? 
Cin nek papil,io, nek kisis abelo; 
Car tian altajon ec agloj ne flugas. 

Al cia kroneto, 
Malgranda floreto, 
Nenia rigardo . 

En tiu ci Mona senmova dezerto, 
Xenio, krom ' ni du, vivadas kaj amas. 
:.\li cin unuhoran senvocan kunulon 
Tu tko re jam amas; kaí eble ci gojas . 

i\Ii kiam foriros, 
i\Ialgranda floreto, 
Ci sola restados! 

H . SENTIS . 

Sciigoj 
Kun granda bedaüro ni sciigas la mor­

t n de niaj karaj samid eanoj . S.º l vano 
~ kzi tiov, el T omsk, (Rusujo ) kaj S.° gra ­
- Gastono de 111aigret, el Epernay 
Fra ncujo). 

:N'i partprenas en la kondolenco de 
.:;aj familioj. 

Anglujo.- Ni sciigis pri la ekzistado 
<!e!a je naj grupo j : Bournemouth, Brixton, 
::-ublin, Dundee, Edinbp rgh, Glasgow, 
i-:udde rsfield, Ilford, Ke ighley, Liverpool, 
L- ndo n, Mancheste r , Newcastle, Ply ­
.:: utb, Porsmouth, Southamton, Surb i­
- '? kaj Tyneside . Bombay kaj Kolombo 
=nlo Ceylan) kaj Misida (insulo Malta). 

Belgujo.- Gazetojn el Ganto, Ant ver­
• _Vainurs -o, Dinant-o, Lovaino kaj 

,i,;11(1, enpresas favora j n artikolojn pri 
,eranto . 
f",,-vclghemo,- La fervora esperantis -

Fumas 11aturales en pro de ella hicforon: 
Pues poquito á poto nerndas do invierno 
Jln !moco la tiúrrn, do polvo formada. 

. Dojaro11; y mloucos el soplo del iionto 
Lloró la semilla 
Oh flor poquoñila, 
Viniste del ciclo. 

¡Por quó do esto modo !au linda flomes1 
¡Por qué como cutajo tus hojas oxtioudos1 
A ti 110 ha ~ado mariposa ó abeja, 
Porq110 :í estas nltnras ui o! águila rucia 

A tu ioronilla 
Oh flor poqnefiita 
llimd,1 uingnna 

Aqni en esto inmóril. dosiorto do piedra 
Fuom dt 11osotros uadio viro y a111a 
Yo :í tí, mudo amigo, dfsde hace una hom 
Amo mdialmouto. Tú tnl rnz to alogrM. 

Cuando yo me mariho, 
Oh flor pequeñita, 
Te quodar:í~ lmórfaua. 

( Traducción del R. P . Gz;inart, ese.º) 

Noticias 
Con gran sentimiento damos noticia 

del fallecimiento de nuestros queridos 
colegas Sres . / van Sdezujov , de T omsk 
(Rusia) y Sr . Conde Gaston de llfaigret 
de Epernay (Francia ). 

Tomamos parte en el sentimiento de 
sus familias . 

lnglaterra .- Tenemos noticia de la 
exist encia de los siguientes grupos : Bour­
nemouth, Brixt on, Dublin, Dundee, Edin­
bu rgh, G.l asgow, Huddersfield, Ilford 
Keighley, Liverpoo l, Londo n, Manches­
ter, Newcastle, Plymouth, Porsm outh, 
Southamton, Surbiton, y Tyn eside. Bom­
bay y Kolombo (isla de Ceylán), Misida 
(isla de Malta). 

Bélgíca .- Periódicos de Gante, Am­
beres, Namurs , Dinant, Lovaina y An­
denne insertan favorab les ar t ículos sobrn 
el Esperanto . 

Wevelghem .- EI fervoroso Esperan -
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to S.º Van de Putte comencis esperantan 
publikan kurson. Siaj lernantoj estas kvar­
dek kaj oni esperas ilin plimultigis. 

Brztjo .- En tiu ci urbo jus fondigis 
grupo dank'al klopodo de senlacebla 
sinjoro Wytteryck . 

Bulgarujo.- En tiu ci !ando eksteror­
dinare plimultigas la esperantistoj danko 
al sen cesa laboro de grupoj el Bur gazo, Fi­
lipopl o, Kazaiíliko, Kjustadilo, Lo, Plev­
no, Ruséuko, Silistro, Sofío, Slivno, Sta­
razagozo, Svistovo , Tirnovo, Troyano kaj 
aliajn. 

Provadio. - La 27an de lasta Decem ­
bro, estis fundata grupo nomita «Ste ­
leton>. 

Uzatca.- Sor. Th . Culef, komencis 
esperantan kurson. 

Sofio .- La universitato de tiu ci urbo 
malfermis siajn pordojn al esperanto. 
Oni faras du kursojn je nia kara lingvo, 
direktitaj de la lertaj esperantistoj Sinjo­
ro Bradinov kaj Jordanov de la klubo 
«Aurora>. 

Varno- Sinj. G. Atanasov faras espe ­
rantan kurson en popola lernejo «S. Me­
todivo » el tiu grava urbo kaj oni esperas 
ke frue fondigos grupo . 

Cilio.- Ni ricevis la duan numeron de 
Cilio Esp erantist ~; gi rapeirtas pri la bo­
nakc epto kiun ricevis la unua numero kaj 
enpresas tradukon hispanan de la unua 
lecion o de «Esperanto en dek lecionoj de 
sin j. Cart. » 

Francujo.- La ministro de la ~iparo 
kiel sia milita kolego, donis permeson al 
la oficiroj de'! diversajn korpusoj de la 
mari staro, por anigi al la esperantistaro 
kaj labori pro la divastigado de nia kara 
lingvo. 

Nova j grup oj kreigis en Saint Quin­
tin, Eu, Troyes, Clermont-Ferrand kaj 
Saint Etienne. 

Amiens .-- Oni elektis la estraron por 
1994 de la grupo . Prezidanto, Sinj. Tas­
sencourt. Vicprezidanto, Sinj . J. Thomas. 
Sekretario helpanta, Sinj. Lamy. Kasisto, 
Sinj. Ilerbert. Bibliotekisto, Sinj. Charlet. 
Konsilaroj: Sinj. grafo de Dampierre, 

tista Sr. Van de Putte ha comenzado un 
curso público. de Esperanto. Sus discí­
pulos son cuarenta y se cree que aumen­
tarán . 

Brztjas.-En esta Ciudad acaba de 
fundarse un grupo, gracias á los trabajos 
del incansable Sr. Wytteryck . 

Bulgaria.- En este país se aumentan 
extraordinariamente los esperantistas á 
causa de la incesante labor de los gru pos 
de Burgaz, Filipoplo, Kazauliko, Kjnsta­
dil, Lo, Plovno, Ruscuko, Silistro, Sofía, 
Slivno, Starazagoza, Svistov, Tirnovo, 
Troyan y otros. 

Provadio. - El 27 de Diciembre úl­
timo se fundó un grupo llamado «Ste­
leton» . 

Uzatca.- EISr. T . H . Culefha comen­
zado un curso de Esperanto . 

Sofía. - La Universidad de esta capi­
tal ha abierto sus puertas al Esperanto. 
Se tienen dos cursos de nuestro querido 
idioma, dirigidos po_r los hábiles esperan ­
tistas Sres. Bradinov y Jordanov del club 
«Aurora:.: 

Varna. - El Sr. G. Atanasov da un 
curso de Esperanto en la popu lar escue la 
de «S. Metodio:o de esta gran ciudad y se 
espera que en breve pe funde un grupo. 

Chile.- Hemos recibido el segundo 
número Cllio Esperantista . Da cuenta de 
la buena acogida que ha recibido el pri­
mer número é inserta la traducción espa ­
ñola de la primera lección del «Espera nto 
en diez lecciones del Sr. Cart> . 

Francia.- El ministro de Marina, 
corno su compañero el de l¡:i guerra, ha 
dado permiso á los oficiales de los varios 
cuerpos de la Armada, para que tomen 
parte en el movimiento Esperantista y 
propaguen nuestra querida lengua . 

Se han creado nuevos grupos en Saint 
Qu intin, Eu, Troye s, Clermont -Ferrand 
y Saint Etienne . 

Anziens.-Ha sido elegida la nueva 
junta directiva del grupo para 1904. 
Presidente, Sr. Tll;ssencour t; Vicepresi­
dente , Sr. Th omas; Secretar io, señor Del­
four: Secretario auxiliar, Sr. Jamy; Ca-

' jero, Sr. Herbert; Bibliotecario, señor 
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Flo rissone, Monsset O'Brunier, Michel 
kaj Boyare !; Sekretario Sinj Delfdur. 

B csancon.- Sinj. M. Saint Lonp faris 
c:okventan paroladon pri Esperanto en 
militista Societo de Besancon la 22.n de 
lasta Janua ro, Poste Ji disdonis pres itan 
fulion pr i tío, kiu li havis bonecon sen­
di nin kaj ni tre dankas. 

Tiu propaganda folio esprimas ke ho­
diaií estas espe rantist 9j en ciujn landoj 
!-aj ke esperanto estas la ilo praktika de 
la internacia j rilatoj, , facile akirebla pro 
gia simp(eco. 

Ankau <liras ke pli o! kvardek grupoj 
cspe rantista j estas fonditaj en Francu j o, 
b.j en Parizo sole, oni faras pli ol tridek 
ursojn de esp.eranto. 

Fine Ji rilatas pti la pro gresado de nia 
afcro en Algerio, kion ni sciigis en nia 
..ista nume ro. 

Calais.--'-Krom la kurs oj farataj de 
~JJJ.J Lougue t kaj Perrin, ·kapitano De­

-gne, prez idanto de la gru po malfermís 
_rson por virinoj en la Pa t a :Jugejo . 

_'fe1wsattlt (Cote d'or ).-S inj. Ecoffet 
z:i::e rmis kurson kaj Ji esperas tie formi 
c:59Crantan g rup on. 

Ronen .- Sinj. Andreo Gehet donis 
~ ,muan espe rantan kurson en tiu ci 

. La ceest i,ntoj estis cirkau e ducent. 
aw mer .- Fraiílin o A. Roux malfer ­
·-urso n po r la instruistin oj kaj edu­
- j de la Junulina Kolegio el tiu cí 

lJr'°snes.-O ni malfermis kiel en la 
J espere ntan kurson ce «Asocia­

? :itechnique ». 

6ermanujo.- Oni foodis definitivan 
: n sub la nomo «Espera ntist en­
-.e> , en Berlino . 

:ksi kujo. - Komencas movado espe­
- en tiu !ando. La jurnalo El Mi ­
, icano enpresis pri tio be1an arti-
cn espe ranta kaj hispana lingvo kaj 

.rnza provinco oni k reis provi­
::nitato, kies adreso estas sinjoro 

Charle t; Vocales, Sres. Cond e de Dam­
pierre, Florisoone, Monseet, O'Bru nier, 
Michel y Boyard. 

Besancon .-EI Sr. M. Saint, Loup, 
pron unció un discur so en una sociedad 
militar de Besancon el 22 de Enero úl­
timo. Desp ués rep ar tió una hoja impr esa 
refer ent e á aquél, la cual ha tenido la 
bondad, que mucho le agrndecemos, de 
mandarnos. 

Esta hoja de propaganda demuestra 
que hoy hay esperantis tas en todos los 
país.es y que el Esperanto es el inst ru­
mento práctico para las relaciones int er­
nacionales, fácil de poseer por su sen• 
cillez. 

Tambi én dice que más de cuarenta 
grupos esperantistas hay fundados en 
Francia y en Pa rís solamente, se dan 
más de tr einta cursos de Esperanto. 

Finalmente se refiere al progreso de 
nuestro asunt o en Argelia, lo cual nos­
otros dimo s á cono cer en nue stro número 
último. 

Calais.- Además de los cursos que 
dan los Sres. Louguet y Perrín, el Capi­
tán Demogue, Vicepresi<lente del grupo, 
ha em pezad o un curso para señoras en la 
Pat a Yugejo (local del juz gado d_e Paz). 

Mettrsault (Cote d' or) . -El señor 
Ecoffet ha empezado un au rso y espera 
formar allí un grupo esperantista . 

Ronen. - El Sr. Andrés Gehet dió su 
primer curso de Esperanto en este país . 
Los asiste ntes fueron un os doscientos . 

· Sammw. - La Srt a. A. Roux emp ezó 
un curso para las institutrices y educan ­
das de el Colegio de Señor itas de esta 
ciudad. 

Suresn es-.- Se ha empezado un cur so 
y se intenta crear un gru po . 

Alemania.- En Berlín se ha fundado 
una d<ffi.nitiva Soc iedad, bajo el nombre 
de «Espera ntiste n Gru ppe ». 

Méjico .- Empieza el movimien to es­
perantista en aquel país. El diario El Mi ­
nero Mejicano inserta un bello artículo 
en Esperanto y Cast ellano y en Veracruz 
se ha formado un comité ejecutivo, cuya 
dirección es: Sr. A. Morín - Nogale s-
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A. Morin-Nogales - Veracruz-Méjico. 
Tiu ci siojoro estas prezidanto, vicprezi­
danto, Sinj. A. Lamik; sek., doktoro Var ­
gas kaj konsilaroj, sinjoroj Avalos, Blan­
co kaj Sa!daña. 

La ciusemana gazeto El Reproductor, 
el kantono de 0rizaba , faris entuziasman 
raporton de la be[a propaganda parolado 
farita de sinjoro doktoro Ambrosio Var ­
gas en tiu urbo . 

Peruo .- Esperantajn kursojn estas fa­
rataj en Limo, Ciklajo kaj Huama cuko, 
kaj Sinj. 0sorio profesoro ce la univ ersi ­
tato de Arekipo, faros baldaü paroladon 
en tiu ci urbo, kie jam estas a\iaj ajn 
esperantistoj. · 

Hispanujo. Barcelono .- La Vanguar­
dia, unu el la p lej cefaj Jurnaloj de tiu 
urbo, enpre sigis, beleganartikolon propa­
ga nd an verkitan de nia kara amiko, sinjo­
ro P. Fruictie r, cefredakto ro de Lingvo 
lnternaci a. 

En gi oni respondis per klaraj argu­
ment oj kelkajn konsiderajn en la nomita 
gazeto Kontrau lingvo tutmonda . 

La artikolo de S.º Fruictier estas tiel 
interesa ke ni multe bedaüras ke ni ne 
povas pro manko de loko, gin transkribi 
plene; sed almenaü ni havas la plezuron 
prezenti al la legantoj giajn lasta jn líniojn: 

«Por mi vaJoras sole la jctktoj, kaj la· ¡ 
»faktoj <liras al mi: 1 

»Esperanto estas aprobita de Tolstoj f 
»kaj Max J\lüller, de Henry Philipps kaj 
»Claes Adélskold; 

>Esperanto estas uzata de centoj da 
»miloj da homoj ciulandaj; 

1 
,. Esperanto ha vas dek sep revuojn, 

»ducent kvindek volumojn, cent kvindek 
»societojn propag:1ndajn; 

»Esperanto estas oficiale instruata en 
»diversa j gimnazio j, kiel en Semur, en 
»Beaune, en la problindulaj institutoj de 
»Stokolmo kaj Parizo; 

>Espe rant o ce havasSciencan Revuon 
»gvidatan en Francujo de Prof.i Bou­
»cbard, d'Arsonval kaj generalo Sebert, 
»membroj de la Instituto, en Anglujo de 
»Prof. Ramsay, membro de Royal Society 

Veracruz-Mé jico. Este señor es Presi­
dente: Vicepresidente, Sr. H. Lamick; 
Secretario, Doctor Vargas, y Vocales, 
Sres. A val os, Blanco y Sal daña . 

El periódico semanal El Reproductor 
del Cantó n de 0rizaba, hace una entusias­
ta descripción de l bello discurs o de pro ­
paganda hecho en aquella ciudad por el 
Sr. Dr. D. Ambrosio Vargas. 

Perú.-Se dan cursos de Esperanto 
en Lima, Oüclayo y H!,lamachuco y el 
Sr. 0so rio profesor de la Universidad de 
Arequipo dará pronto una conteréncia 
en esta ciudad, donde ya hay algunos 
otros esperantistas . 

España. - Barcelona .- La Vanguar ­
dia, uno delos diarios más importantes de 
e$ta ciudad , insertó un bellísimo artículo 
de propaganda escrito por nuestro quer i:. 
do amigo, el Sr. P. Fruic tie r, redactor 
principal de Lingvo lnternacia . 

En él se contestó con una clara argu­
mentación á algunas cons iderac iones he­
chas en el roisn)O diario por el Sr. Juan 
Buscón contra la lengua univ ersa l. 

El artículo del Sr. Fruictier es tan 
interesante, que sentimos en extremo no 
poder transcribirlo íntegro por falta de es­
pacio; pero al menos tenemos el gusto de 
presentar á los lectores sus últimas líneas: 

«Para mí lo que valen son los hechos, 
>y los hechos me dicen: 

« El Esperanto está .aprobado por 
»To lstoi y l\'1ax Müller, por Henry Phi­
»lipps y Claes Adelskold; 

« El Es peranto se usa por centenares de 
:.miles de hombres de todos los países; 

«El Esperanto tiene diez y siete re ­
» vistas, doscientas cincuenta obras y 
>Ciento cincuenta sociedades de propa ­
»ganda.> 

«El Esperanto se enseña oficialmente 
»en algnnos centros de enseñanza supe­
»rior, como Semur, Beaune y en los insti­
»tutos para ciegos de Stokholmo y París. 

»El Esperanto tiene ya una Revista 
» Cientifica, dirigida en Francia por los 
»profeso res Bouchard, d' Arsonval y Ge­
»nera l Sebert, miembros del Instituto; 
»en Inglaterra por el profesor Ramsay, 
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>kaj de W. Stead , direktoro de R eview 
>o/ Revi ews; en Belgujo de Prof. Massau 
»membro de la Acad émie Royal e de Bel ­
>giqzte ne kalkulante homojn, kiel profe­
>soro j Duclaúx, Brouard el, Méray, Lép i­
>ne, Haller, Poincaré, Van der vVaals, 
>Tilly du Bois, Villareal, Ostw ald , Hü b­
>ner, Vladislavier, Resetin, Ostro vsk y, 
>Korace r , B,álint, Gabo r, coro nel Rénard, 
>Benoit, Guillaume, Goriel, Richet, Broca, 
, Wrav~insky, k. c. 

»Kial vi volas, ke iel atin gu mian kon ­
>vinko n la opinio de ilia Sinjorá Mosto 
>Buscón kaj Spiroberg? - Doktoro P. 
Frttictier, el Parizo.» 

J}fztrcio.- El Diario Murciano (14.an 
Janua ro) enpresigas bon egan hispanan 
trad uk on de rako nto publikigita en la 
lasta numero de Ling vo lnternaci a sub 
ti tolo «Tri blindulinoj ». 

La Verdad, ank<Jií Murcia jurn alo, 
sin oku pas ofte kaj korege pri esperanto: 
gia propagando estas profitodona kaj ni 
g ratu las kaj dankegas gin la helpon kiun 
gi eldonas. 

Tarraso .- Revuo Piedad y Letras 
sciigis nin 'ke en la Skoloj Piaj de Tarra­
so okazis la 25n de Janu aro lasta solena 
k unve no , aran gita de la juna skolopioj 
lernantoj , en honoro de la cefpastro , kiu 
sian nomfeston faris. Tie int er aliaj di­
versa j verkoj oni diris tri esperantajn 
parolado jn kiuj car mis la tu tan ku nvenon, 
kaj est is aÍJ.ditaj kun multa plezuro . Ne 
miri nde, car nia afero tian entusiazmon 
ek vek is ce la estontaj Skolopiaj lernes­
n-oj, k e oni aiídas ilin interparoli espe ­
rante. Ja Skoloj Piaj estas la espero de 
Es peranto en Hispanujo. 

• 

, miembro de la Royal Society y W . 
»Stead, director de la Reviu of R evieus; 
»en Bélgica por el profes or Massau, 
»miembro del ' Acad émie Roy ale de B él­
»gi que; todo esto sin contar con emi nen­
•c ias cómo los profesores Duclaux, Bro­
»nardel, l\'1éray, Sepine, Haller, Poincar é , 

, »Van der Wa als, Till y du Bois, Villa­
• rreal, Ostwa ld, Hübner, Vladislavie r, 
»Reset in, Ostro vsky, Korace r, Bálint, Ga­
»bor, ' Corone l Rénard, Benoit, Guillau­
»me, Goriel, Richet, Broca, Wravrinsky, 
»etcé tera, etc. • 

«¿Cómo qu ieren ustedes que llegue á 
»convencer me la opinión de los señores 
»Buscón y Spiroberg? 

Murcia. - El Diari o Mitrciano (14 
Enero ) ihserta un a excel ente tra ducc ión 
española del cue nto publ icado en el últi­
mo número de L ingvo l n ternacia con el 
título de «Tr es ciegas». 

La Verdad, también diar io de Mur ­
cia, se ocupa con frecuencia y cariño del 
espe ranto. Su propaganda es provechosa 
y nosotros le felicitamos y le agradec e­
mos muchísimo el auxilio que nos presta. 

Tarrasa.- La revista Piedad y L etras 
nos ha enterado de que en las Escuelas 
Pías de Tarr asa tuvo lugar el 25 del pa­
sado Enero una solemn e reunión, organi­
zada por los jóvenes escolapios que estu ­
dian, en honor de l padr e rector que ce­
lebr aba su fiesta onomástica . Allí, entre 
otros d iferente s t rabaj os,se pronunciaron 
tres discursos en esperanto que encanta­
ron á todos los reunid os y fueron oído s 
con mucho gusto. Y no es de admirar, 
porque nuestro as.unto ta l entusiasmo ha 
despertado entre los futuros maestros 
esco lapios, que se les oye habl arse en 
espe ranto. Reahf1ent e la Escuela Pía es la 
esper anza del Esperanto en España . 

@f.í üt\l~~~~~~-e;i .~ .-a_~ ~ á~ 

Filatelia 
El Londona jurnalo « The Daily Chroni­

cle> 14.ª Januaro 1904.) 

La firmo Puttick kaj Simpson havi s 
~era ií en sia pu blika vendo unu el la 

Filatelia 
Del diario de Londres « The Daily Chro­

rilcle, 14 Enero 1904: 

«La casa Puttich, Sump son y <;:ompa­
ñ(a t'enía ayer á la vent-a pública uno de 
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plej multekostaj postmarkoj de la mondo 
tre belan ekzempleroo de 1 '20 penco j de 
«Maurico », bluan, neuzitan de 1847~, je 
kiu oni nur konas 4-5 similajn: gi estis 
eltrovata antaü nelonge en malgrandako­
lektado faritade Sro. Jakobo Bonarkiam Ji 
estis knaba studento en Hampstead dum 
ja ro 1864. La posedaoto ne havis ideon 
ian pri gia valoro, gis kiam amikino , kiu 
kolektadas po stmarkojn, ekvidis gin . La 
aliaj markoj, plimalpli difektitaj, havis 
malgra ndan meriton, sed la dirita marko 
trovigis en belega stato.• En la venda gi 
atingis la prezon da 1450 livroj da sterlin­
gaj, (fr. 36,250 ) kiuestas multe pli granda 
ol la plej alta prezo gis nun pagata. en 
publika vendo por unu po1ltmarko. Oni 
diris en la vendsalono ke gi estas eé:etita 
por la ko lekta):lo de Lia Mosto Princo 
Galesa kiu, ni kredas, havas la plej mult 
valoran el é:iuj privataj kolektomarkoj. 

En la filatelia historio havas apartané:a ­
pitron la markoj mm pencaj, oranga, kaj­
du pencaj, blua, de «l\laurico», 1847. An­
taü ke lkaj jaroj vendigis, prívate, du pa­
roj el la du markoj por la prezoj E. L6 oo 
kaj E. 1 .900, é:ar estas konataj nur 8-9 
paro j da ili. La paro de Tapling en la 
Muzeo Britana estis 1 taksata antau kel­
kaj jaroj por 600 livroj kaj Sro. Avery, 
fama kolektisto en Birmingham, pagis 
Jau oni <liras é:irkau ;B. 800 por la paro 
kiun li posedas. - N. M.- esperantigis. 

los sellos de más valor del mundo, bellí­
simo ejemplar de 1'20 peniques de «Mau­
ricio», azul, no usado, del año 1847, del 
cual solamente se conocen cuatro ó cinco 
similares. Fué encontrado ño ha mucho 
en una pequeña colección que formó el 
Sr. Jacobo Bonar cuando de muchacho 
era estudiante en Hampstead durante el 
año 1884. El poseedor no tenía ninguna 
idea de su valor basta que un a amiga co ­
leccionista lo vió. Los otros sellos , más ó 
menos defectuosos, tenían poco mérito; 
pero el sello en cuestión se encontraba 
en muy buen' estado. En la venta alcanzó 
el precio de 1 -450 libras esterlinas (fran­
cos 36.250 ), que es mucho mayor que el 
precio más alto hasta ahora pagado en 
subasta por un se llo. Se dijo en el salón 
que fué comprado para la colección de 
S. A .. el príncipe de Gales, quien, según 
creemos, tiene la colección de más valor 
entre todas las particulares. 

En la historia filatélica tienen espe ­
cial capítulo los sellos de un penique na­
ranja }' de d os penlques azul, de «iiauri­
cio» 1847. Hace algunos años se vendie­
ron privadamente dos pares de los do s 
sellos por 1.600 & y 1.900 E, porque se c9-
nocían sólo ocho ó nu eve 'pares de ellos. 
El par de Tapling, en el l\Iuseo Británico, 
fué valorado hace algunos años por 600 
libras, y el Sr. Avery, famoso colecc ionis 
ta de Birmingham, pagó, según se dice, 
800 por el par .que posee. 

Amuzajoj 
I. La unua, la dua , la tria, la kvara 

kaj la kvina silabo de la•vorto estas tuto 
1 

kaj la tuto ne estas tuto ¿kio estas? 

II. Oni metu literon sur é:iun punkton 

kaj oni legu vertikale kaj horizontale la 

j enajn vortojn. 

III 

konsonantan literou 
adverbon 

• flornomon 
adjektivan sukfikson 
vokalan literon 

L g I 

Solvoi.- En la froksima numero. 

A. S. B. 
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Korespondada fako de "La Suno Hispana,, 

SIN.JORO.J: 

:f . D. Silistra (Bulgarujo) .- Ni ricevis vian vizitkarteton. Dankon. 

:f . D. St . Etienne (Franrnjo ).- Mi oferis en I de la E, se eble, plenumi kion ajn dezi­
ron, el kiu ajn esperantisto, sed mi tute ne povas dedici min al intersango de 
leterojn aií postkartojn, pro manko da tempo. - Por komandi en Hispanujo 
komercan sipon oni bezonas esti mara kap itano, kaj por komandi fiskaptsipon 
esti nur ekzaminita kaj aprobita por fiskapta mastro - Hodíau mi jam ne sipvetu ­
ras. Por vi perfektigi en lingvo hispana, helpus vin tiu ci gazeto. 

A. 111. Berlino .- Mi sendis al vi, senpage, provan numeran. 

P. D. J',1/oskovo (Ritszij"o) .- Mi sendis vin provan numeran Jau via peto. Mi akceptas 
pos tmarko jn por abonpago. - Dankon pro via sukcesa deziro pri nia gazeto. 

[;. K . C. Peterburgo .- Plezure mi sendis al vi lastan numeran de la gazeto. Kaj ple­
zurege mi sciis vian sciigon pri vi koni hispanan lingvon kaj nian urbon. 

_;_ C. Alg-ero.- Vidu enpresitan vian anoncon. Ricevu miajn gratulajojn pro via labo­
rado kaj pro viaj triunfoj. 

:.:. L. Vladivostoko. - Orienta Azio. El via estimata 13-12-1903 mi pr enis unu pape­
ran rublon kaj 28 kopekojn en rusaj postmarkoj por abono de S. E. V. al L. S. H. 
du m 1904.- Dankon. - Enmetita en Januaro numero, mi sendis al vi kvitancon . 

G. 11/erthyr (Anglujo ). - A consecuencia de su apreciada postal, visité al Sr. L., le 
:levé el recibo y me dió las pesetas. Gracias. 

·r. R. Fttente -Grancte (Hispanuj o).- Mi ricevis 2,60 pesetojn kun via estimata le: 
,ero .- Dank on.- Mi ne forgesas vian deziron pri vortaro I-Iisp. Esp . 

. ": A lgero.-Mi plenumis vian deziron . En nia gazeto vi vidas kiamaniere vi pavos 
:,agi.- Dankon. 

;_ P once (Pzterto Rico ).- Mi rícevis la dolaron. - Dankon. -M i sendis al vi en pa­
·to garant iita numerojn r.n al 4.n de L. S. H., Elementojn de P. Guinart, kalku­
n kaj kvitancon. 

' . . Yogales (Meksik1tjo).-V i estas servita pri via deziro. Mi respondis al vi per 
tka rto pri via propono 

:ran tista . Riolunato (ltalujo .)- Kara kolego: ni plezure intersangas kun vi nian 
.. ~to n; ni sendos al ~i ciujn numerojn. Se unun aü kelkajn el ili vi ne ricevis, 

~;gu al mi, mi petas, kaj mi ilin tuj resendos al vi. 

- D. Sara tov (Rusujo). - Mi ricevis el vi unu rublon. Mi sendas al vi L. S. H. de 
jan uaro . Dankon. 

I ··,mo (Jirancujo). - Mi tute ne havas tempon por okup i min pri sang i amuza 
rcspo ndado, sed vidu anoncon pri vía afero. 

:. Claztd e (Francztjo).- Mi ricevis 3 Fr. je postmarkoj, kaj rakonto .-D :inkon, 
-:.L. ;;:orespo ndos, tuje mi povos, al vian ·estimata ni leteron. Mi sendis al vi, n)n 

"' ~ ", 3 .º, kaj 4_n, kvitancon kaj uzitajn postmarkojn. 

( 



C. D. Gaud ( B elguj o).- Mi plezure plenumas vian deziron, sendante al vi tiun ci 
numeron de la gazeto. 

G. O. Pl ovdiv (Bul g ariq:1).- Mi sciigo s vian peton al nia hispanaj samid eanoj kaj se 
oni povas fari vian deziratan kole kt adon, mi tuj kaj plezure gin send os al vi. 

R. D. Tendaro de S t. J.fedcwd (Fr anczejo).- Mi sendas al vi tiun ci numeran de L. S. H, 
kaj plezure plenum as vian deziron. 

Kore salutas Vin, A . :J. L. 

T ipogra fía l\1odcrna, á ca rgo de l\'Iiguel Gimeno, Avellan as , u. - Valencia 

Sity oro L itdoviko Scklafflang . I Gainbetta. Difono ( Cote d'or.) Fr ancuj:J- Deziras 
kore spond ado kun hispanaj geesper ant istoj per ilustritaj postkart oj. Li gin sendus 
kun vida3oj el Parizo kaj el Dij ono kont rau postkartoj i!ustritaj je hispanaj au artaj 
vida3oj. 

A vizo gra va por turist oj 
La grupo esp eranti sta d e Alge ro kaj de la Norda Afriko in.tencas or ganizi kara­

van on por cirkaue trid ek ciulandaj turistoj. Tiu karavano vizitus plej int ernajn 
lokojn kaj pejza gojn en Algerio kaj estus per g ia sola pr ospero la plej bon a pru vo 
de la facila int erparolab leco de esperanto inter per sonoj de diverslin gvaj !ando]. 
La karavano okazus cirkaue la mona ton majon kaj k.ostus, kun mara tran sveturo 
(per Mars eille) de 500 gis 600 frank oj Jau klaso de la mara vojago. 

Detalaj sciigoj estos sendataj Jau peto. Kunigu 50 centim ojn per po stmarkoj por 
la respondo. 

Tre ne pro kra stebl e, vi skribu, I7 Bi tlvard o Gambetta, A lger o al sinjoro A. Capé. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~, 

~'.~¡~Ü :~~p::O::~~:,;~~:~;::~R~f~;~;;'.;: 1 
Rap ort on de espiara ko misio de la Liona grupo esperantista ~ 

Kun literatura aldono... 6,50 fr. 
Prova 3 monata abono... 1.,-25 fr. ~ 

27, Soa1evarrd Arrago.-PFl~IS ~ 

Kaj ce administranto de LA SuNo HrsPANA. ; 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~@~~ 


